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A 3 szép nem  m egbán to tt jussairól.

Figyelemre m él tó ,  hogy - azon ‘T á r g y  
mely érzésünk . ábrándozásainak leginkább 
megfelel ,  ’s é le tünket kedvessé tész i , poli
t ikaiképpen lelkünket  soha se' foglalta  e l ,  ’s  
nem ébrede t t ’fel lelkűnkben azon nagy igaz-, 
ságtalanságnak el ismérése:  hogy a’ szép n e 
m e t  • mi uralkodó férfiak majd minden sze
mélyességtől , emberi valóságtól megfosztva,  
ne m  áltailyuk tsak nem mint  dolgot  (rés) 
tekinteni . —  Ha a’ vallásos vagy polgár i  
szokásokat  a’ Jelenkoron  ált  kezdve a’ C h á o -  
sig tek int jük,  azt  lát juk hogy a’ szép n e m  
mindég  elnyomva,  ’s azon emberi  Jussok
tól  megfosztva v o l t , melyeket  mi férfiak g y a 
korolni  szoktunk. —  De mi több ta lám m a  
is gúnyoló katzagással fogadnék el azon gon
d o l a t o t ,  bogy a’ szép nem is e m b e r  l é v é n ,  
mind  azon Jussokkal egyenlően élhetne,  m e 
lyeket  mi férfiak 'm agunkna k  tula jdon í tunk .

Csak kevés példák előbordása elég l e -  
end  m egm uta tn i ,  hogy mind  e rkö l t s i , m ind  
polgár i  tekintetben sorsokban kevés ember i  
Jus  vagyon ,  ’s ha lehet is valamit  e lőhoz
n i ,  mely életük csekély részét kedvessé t e -
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szí /a lkotások  szépségének köszönhetik, m ely  
m int a’ tánczra készitett dúl anglois köntös
b á l /v a g y  mosás után kelletlen. —

Nevelések ’s á l lapot tyok a’ kétszinségre 
’s alacsonyságra veze t ik , mivel a ’ szolgaság 
csak ily pai’sokkal élhet.  —  Yallyuk meg 
csak az igazat , mel lyik leány meri  érzéseit  
kinyi la tkoztatni?  mel lyik oly bá to r  indu la t-  
tyai t  ’s karaktere  vonásait  Jegyesének az es
küvő  előtt k i je len ten i?  —- ' ó h  te gyűlöletes 
kénsze r í t és ! a ’ szív vágy ik ,  de a ’ szoros e r -  
költsiség nem engedi  hogy derülve kinyíl 
jék.  A ’ férjíl hangos örömmel innepelhet i a’ 
szeretet  bo ldogságát ;  de  a ’ fejérnépnek- vas
t ág  fátyollal kell bévonni  szemeit ,  mejé t  és 
szívét. Az ő melje  temploma két  istenség
n e k :  a’ barátságnak és a ’ tiszta szere te tnek ; 
ő  imádta that ik ,  ő bo ldog í tha t ,  tsak Ő h in t 
he t  az öreg fér jnek még sírja szélére is vi
rágokat  ! —  Ha tehát  szabad a’ férfiúnak há
zasságát vá lasz tan i , a’ szép nemből  valakit  
a r r a  m egh ívn i—  miér t  ne légyen szabad ez, 
,a’ szép nemnek  i s?  ■—  mellyik természeti  
Tö rvény  tiltja meg azt,  hogy azok kik egymás-,  
sál egygyet érzenek egymást szerelik, együtt  
n e  élhetnének. .—

Ugyan igazságos,  és észszel a lapí tot t 
T ö r v é n y -é  az, mely a ’ házas aszszonynak meg- 
t i l tya fér jén kiviil mással érzelgő barát ság
ba n  l e n n i ,  ’s egy indulat  nemére reá  szo
r í t a n i ;  mely m in t  Paroxismus örökké nem 
t a r t h a t ?  val lyon a kkor  hibázunk e inkább 
m időn  a’ nagy  Te rmésze t  bölcs Törvénye i t ,
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m elye k  a’ mi  boldogságunkra czéloznak, há~ 
ladatosan elfogadjuk ? v á g j  midőn azok he 
lyébe  tudatlan ?s erőszakosokat  he lyet tezünk?

A ’ Solon Törvénye  igen is gondos vo l t  
a b b a n ,  hogy senki a’ természeti  szabadság
b a n  rövidségét ne szenvedjen ,  ’s csak a r r a  
czélzott  hogy az erőszak az emberi  n e m z é -  
te t  ne kinzja;  —  az a’ bölcs Törvényébe  a’ 
Házasság örökös vagy ideig tar tó lévén az 
emberek  boldogságát  a ’ le nem kötelezés á l -  
t^l is nevelte. —  Igaz ugyan hogy Z á p h o  
ezen szabadságot (nem akarván t. i. a’ sze
relmet ,  mel lye lFáonnak  áldozott ,  a ’ lekötő-  
lezés által megbántani)  életével fizette.

H ány  szerelmesek mondhatnák  magoka t  
boldogoknak,  ha a’ Jjalgatag szokásnak fe -  J 
j e t  nem haj tot tak v o l n a ;  de az emberi  T á r 
saságok mindég haj landók lévén a’ M i s t e - . 
r iumok vagy babonás Törvények  elfogadá
s á r a ,  sorsokat kevéssé tehet ték kedvessé; —  
Engedelmeskedik a’ l eány  szülői pa ra n t so -  
l a t tyának ,  ’s azc^k javal la tyokra akár kihez 
is férjhez megy —  kivál t  ha a ’ Jegyesnek 
pénze v a g y o n n i n c s  Tö rvény ,  nincs szokás, 
mely  őtet  az erőszak vadságától m egm en t 
he tné  , ’s azt a’ m it  nem  érez esküvés m el 
let t  va l lya,  ’s vallás csalfa hi t  leté te léből  
felbonthatatlan Házasságot  csinál,  ’s ezen e~ 
rőszakot  szentségnek áll it tya lenni.  A ’ L e á 
nyoknak kinyílt  szerelmek nem l e h e t , m e l -  
lyik mérészelne ugyan is egy férfiat m e g -  
szol l i tani , ’s néki  érzéseit  ki j e len ten i?  ezt



m o n d a n ó k  legnagyobb szemtelenségnek, ’s 
á jta tosabb vén nénéink  ollyanok megtér i -  
séé r t  legalább ké t  olvasót  mondanának.  —- 

‘ Szembe tiinő tehát á ll ításom, hogy  a’ leá
nyoknak  erkölcsi szabadságok tellyességgel 
nints  —  a’ házas asszonyoknak igen kevés,  
h á t  mit  mondjanak a ’ szegény özvegyek!  —  
k ik  számára a ’ P andora  píkszisében éppen 

x semmi sem m a r a d o t t ;  — a’ régiek szokása 
megmentet te  őket  azon k ínok tó l ,  mel lyek a’ 
Tantaluséhoz hasonlók, f—  Férjekkel  e gy-  
szer re  Bogusra  tépvén ő k e t ,  de a ’ mái idő 
be n  a ’ fa a ’ miat t  zölden maradhat  gyöke
rén  , ’s a’ férj  után  való bánatot  az orvosok 
m i n t  nem egességest t i l tván, a’ vigasztalásra 
nem  sok ékes szollás szükséges. Hiszen na 
gyon  isméretes^az Ephésusi dáma tö r t é n e t e ,  
ki  fér je halálát  szívére’vévén —  meghatá
roz ta  magában d10gy maga is fér je s írhalma 
m el lé  egy vermet  ásatván ottan lakjon — a’ 
m i t  meg is cse lekede t t ; —  tö r tén t  hogy egy 
n a g y  rangú gonosztévő halálra í té l te tvén fel 
akasztatott  —• ’s hogy  valaki le ne lophas
sa , bizonyos számú sereggel egy ifjú Zász
ló  tar tó ő r ré  rende l te te t t ,  a’ ki éjszakának 
idején  meg lá tván ,  hogy  a’ nem távól lévő 
temetőben egy mécs pis log,  oda közelí t ,  ’s 
ím é  láttya a ’ bánatos  de igen szép özve
g y e t ,  kezdi vigasztalni ,  ’s tudni való foga- 
na tosabban  mintha azt  egy generális tet te 
vo lna;  az Özvegy m á r . a z  Isten rendelésében 
vigasztalója szavára nyugodni  kezdet t ,  s 
m e l y  nagy i j e d sé g ! egyszerre jelentik a’ fel
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függesztettnek le lopását ,  panaszolkodik sze
rencsétlenségéről  az i fjú vigasztaló , ’s a’ jó  
özvegy csupa kegyességből a ján l ja ,  hogy a ’ 
lelopott  gonosztévő helyébe megholt fér jé t  
fiiggeszszék fel —  nagyon okosan!!

A’ polgári szabadságot elő sem merem 
hozni , mert e’ részben a’, szép nem igazán 
nagy rövidséget s z e n v e d ; —  a’ Törvény  r ó l -  
la azt soha sem teszi fel, hogy esze vagyon ,  
t. i. mindég mint növendéket  (Pupillus) úgy  
t ek in t i ;  hivatalokra soha fel nem veszi,  nem. 
enged  néki választó J u s t ,  és eddig égyet  
se tisztelhetek közüllök úgy min t  városi  
birót ' ,  vagy A l - I spány t ,  pedig igen sokan '  
vannak  a’ szép nemben elmések, sőt tö rvény
tudók i s , —- ha. van egy leány ki éretlen 
elméskedései t ,  ’s beszédje foiyoságát,  mely 
se p a r to t  se hatá r t  nem jsmér,  Phi losophi-  
ának lenni gondol ja ,  ’s így tudóssága ne 
vetségre vagy sajnálkozásra indí t ,  nintsen e’ 
oly asszonyság, k i - f é r j é t  szószóllói hivata
lában ki vivná,  ’s Jegyző könyvét hanem is 
í r n i 1, de javittani tudná ? nékem legalább sze-  
ren tsém van sok oly Aszszonyságokat i smer 
ni , k iknek férjeiknél több  eszek van (’s ha 
szabad a’ szent í rásból  valamit előhozni , 
mily  nagy nyájassággal hívta meg az ördög 
-Éva anyánkat  f r igyesének ,  tudjuk szolgálat- 
ja  nem volt sikerellen).

H á n y  fejérnép n i n t s , , k i  a’ házassági 
boldogitás mesterségét a’ férjfiaknál ezerszer 
jobban  é r t i ?  nékem van szerentsém esmér-  
ni egy aszszonyt,  ki e lőt tem tudákos fé r -
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jének ilyen formán nyilatkoztatta ki magát :  
„ T i  férjfiak minden okosságtokkal,  tu d o 
m ányo tokka l ,  ’s ki tudja  még mivel,  még 
t isz telet re ,  de egyszersmind sajnállásra m él 
tók vagytok. Azokat  használ játok ti a’ fér
fiakkal váló társalkodásban , m er t  i tt  betsek 
v a n ;  de reánk  nézve tseréljétek fel kedves
séggel ,  kellemetességgel:  tsak ez a’ pénz já r  
közöt tünk , ’s jaj annak  ki ezt mondja hogy 
hamis  pénz. H a  az e m b e r  egy társaságban 
tsendésen aka r  é l n i , annak szokásai t , ’s bo
londságai t is fel kell venni.  Az az ész és o -  
kosság azt a ’ benyomást  okozza az asszo
nyokban  , a ’ m i t  a’ hideg az emberben ,  mi
d őn  egy meleg szobából  ki jön : a ’ szív p o -  
russai t  öszve húzza,  ’s a’ miatt  nem ny i l -  
hat ik  meg. Az  okosság olyan m in t  az a rany  
p é n z ,  de a ’ kereskedésben apró pénzre  is 
szükség v a n ,  ’s ak mellett  olyan nemzetek 
is vágynak ,  hol  pénz  gyanán t  a ’ csigákat 
haszná l ják,  azoknak tehát kiknek a’ ti d r á 
ga pénzetek nem ke l l ,  adjatok Csigákat! —  

Tehá t  csak szószaporítás volna többe
k e t  elő hordani  annak  megbizonyi t tására , 
h o g y  a’ szép nem mind e rköl ts i , mind  pol
gár i  tekintetben elvagyon n y o m v a ; di tsére-  
tökre  számtalan pé ldá t  hoz elő a’ k o r í r á s ; — 
angliai E r ’sébe th ,  orosz Katalin nemzettyÖ- 
ke t  naggyá tet ték , m aga  az or léáni  szűz , ’s 
P l a t t n e r  grófné hazájoknak áldoz tak,  m el -  
lyek  mind bizonyságok a r r a , hogy  minden 
Ju s sok ra ,  mel lyekkel  mi  dicsekedhetünk, tel— 
lyesen a lka lmatosok,  á lt lá tván a z t ,  hogy a *



& 409^ %
szép nem  elmésségre,  jóságra ’s erköltsre 
nézve véllünk férfiakkal bátran mérkőzhe
tek , ’s Teste gyengeségeit  leszámítva, a’ T á r 
saságnak felszámíthatatlanul használhatna;  
milyen kedves volna ugyan is egy szép asz- 
sz'ony előtt  valamely tárgyban megjelenni '  
m in t  k é rő ,  ’s attól Törvényes Taná tso t  ké r 
d e n i , mily ékes volna a’ katonai sorokba  
termetés  leányokat  szemlélni ;  kiknek enge
dékeny  markok nem tsak a’ gusalyt ,  hanem, 
a’ fegyvert  is m e g ta r th a tn á k ; illő sőt okos
ság is volna tehát  a’ szép nemet  azon mélj  
polgár i  álomból  felébreszteni,  melybe a’ T e 
remtés  hatodik napjától számítva e ’ m á i i d ő -  
kig szendereg. É n  részemről  nem által iam 
megval lani ,  hogy mind  azon kevés gyönyö
r ű s é g e t ,  mel lyel  eddig di tsekedhetem, nagy  
részén a’ szép nemnek köszönöm, ’s L a f o n -  
tarii u tán csak azt m o n d o m :  hogy a’ földön 
boldogság csak a’ szép nem  társaságában fel
ta lá lható , a’ háládatosság sugallya belém azt 
a ’ m it  részekre igazságoson szóllok , az i n 
gerel engemet  .megmondani  a z t ,  a’ mit  a’ 
szép nem méltán k ívánhat  ; az lelkesít á l -  
l ítás im igazsága ' e l ismérésére , á’ valaha e’ 
tá rgyba  esendő emancipal ióra nézve a’ ke 
m énye bb  szívüeket egy kedvező votum adás
ra  ösztönözni , ’s hogy  ha némely házas u r a k  
fontos  okokból  gondoskodni  kívánnának i s ,  
gondolom mi nőtelenek a’ helybehagyást  
m indég  mosolygó ábráza t ta l  készek leszünk 
ajánlani .  —  .

F a rka s  Ádám  H adnagy.



Hadnagy. F arkas Adám nah a  szép nem  
m egbántott ju s s a i tárgyában ir t véle
ménye következésében fo ly ta to tt  L eve 
lezés. •
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T isz te lt kedves B átyám !

Igaz hogy  gántsolni  valamit k ö n n y e b b ,  
m in t  a’ gántsol t he ly e t t  valami jobbat  elő 
á l l í t an i ,  nékem sem az egyik , söm a’ másik 
n e m  czéiom , ’s e lőre meg jegyzem, hogy 
vélekedésem szabad kimondása ment , m in -  
d e n  bániás gondolat tyától .  —

Az Adám czélyja, szándéka (a’ m in t  azt 
ról la  fel is teszem) lehet igen szent és ne 
m e s , tsak hogy a’ segéd kéz, melyet  nemem 
felemelésére n y ú j t ,  el nem fogadható. Nér  
ké m  úgy tet tz ik;  hogy  néki volt  aszszo- 
nyokkal  társa lkodása—  de ol lyanokkal ,  kik 
a ’ szabadság érzését  a ’ korlátlansággal ősz- 
ve  vétették, — soha egy józan é r t e lm ű ,  fi
n o m  eszinéletü aszszony -sem kíván magá
nak oly szabadságokat ,  melyek ön betsét 
tu lajdon  szemei e lőt t  a lább sz á l l í t a n á k ,—■ 
A'’ szép nem boldogságát ,  nem a ’ korlátol t  
szabadság akadályozza ; hanem a’ férjfiak e-  
rössen hijános mivelődése,  mely miat t  nem 
tudnak  a’ valóságos okosság, és a’ tudákos-  
ság között  ki ilömbséget  tenni ;  —  egy okos 
asszony soha sem kíván férje felébe emel
k e d n i ,  ’s keble legédesebb öröme az, ha fér
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je  oly de rék ,  ki közönségesen t iszte l te ik .—  
A ’ lélek magosbra emelkedését akadályozni  
nem  lebet ez felyiil van minden - despotis-  
muson ; a’ hamuba takar t  tűz nem látható 
u g y a n ,  de égető e rejét  még is megta r to t
ta. —  A’ valóságos gyönyörűség a’ lélek ki-  
mivelésében* nem az indulatok kí tsapongá-  
sa szabad gyakorlásában áll. Egy aszszony , 
ki nem azért tanúit,  hogy a’ társaságokban 
e lméskedgyék, ’s magát a ’ nagy rész tuda t 
lan férj fi sereggel bámul tassa ,  elég szabad
sággal ’s erővel bir ar ra  , hogy magát  a’ por  
lelkek előítéletén felyiil emelhesse,  ’s nem 
érdemle t t  tiszteletet soha sem követel. —  

Mihelyt a’ férj fi mivelődési valódi  
ér te lemben megérdemli  ezt a’ nevezetet ,  
n ints  akkor liijja az-asszony bo ldogságának, 
ekkor  nem fogják többé  félteni tőlünk el
sőségeket ,  a’ miből  származik most  ha tá r 
talan uralkodások;  nem fogják az asszonyt  
minden  tudományos körből  kizárni a k a r n i , 
hogy .náüokná l  e lőbbre ne haladjanak,  ek
ko r  a' férj élet t á r s a t ,■ egy belső b a r á t ö t , -  
nem  rabszolgálót vesz m agának ,  egy asz-  
szonyt .  ki háza körében boldogságot1 tér jesz-  
s z e n , ' '’s kire gyermekei t ,  a’ liaza jövendő 
derék polgárjai t  nyugot tan bízháttya. —-

A ’ szeretet ,  és az indulat ,  két  i g e n k ű -  
lömböző érzések;  —  az öszve hangzó lel
kek feltalállyák egy más t ,  ’s tiszta szeretet 
köti  egybe őket •— f é r j , ’s feleség lesz b e -  
lőllek. -— Az élet r ó ’sás álmai e ltűnnek U- 
gyan , de azzal együ t t  nem boldogságunk is,



a ’ tiszta szerelet egy hasonló barát tsággá vál, 
’s  ez azon szent é rzés ,  mely minket a ’ sírig 
el; nem hagy. — Utá lom  azon gondola to t ,  
hogy  egy asszony felejtve szép kötelességeit, 
szabadon tserélje indu la ta i t ,  ’s fér jé t  hi te t -  
Jenü l  tsalja —  a’ jó  asszonyt nem esküvése 
kötelezi ;  hanem felséges rendel tetése magos 
é rzése ;  tettetést  nem esmerő tiszta keblét  
édes megelégedés e m e l i , mert  érzi hogy  a ’ 
r é n y  és erkölts i ránt  mindenkor  hív maradt.

Sem alkotása,  sem azon aprólékos fog-  
lala tosság, mely csupán az ö körébe tartozik 
n e m  engedik az asszonynak hogy férfias m u n 
kához  fogjon sem m in t  katona , sem min t  
haza  polgárja. Kész lehet  ő ugyan annak te-  
hel tsége szerént  s zo lgá ln i , de nem erejével , 
ó é r t  azzal nem  bír  , részt  vehet a ’ haza dol 
gaiba úgy m in t  a ’ fér f i ,  de belé nem ava t
k o z h a t ,  vélekedése néki  is lehet ’s használ
h a t  is ; ha szinte a’ Marchalis széken vagy 
.Diaetán nincs is szava. — Művelődésünket e -  
gye d ű l  a’ férj fi elé haladás segítheti. —> Ki 

.egy X e t  vagy Y t  vagy más derék lelkes h a -  

.zaíit  nevezhet f é r j é n e k ,  valyon nem legfel
ségesebb ösztön é  .az a ’ tökélletesedés czélja 
felé s ie tni,  hogy hozzájok méltó légyen ? - — 
Mihe ly t  i llyenek többen  lennének ,  azonnal  
a ’ hozzájok hasonli tni  törekedők száma is 
n a g y o b b  lenne. —  Uto l já ra  csak azt m o n 
d o m ,  hogy ezen egész munka ar ra  m u t a t ,  
m in tha  mi korlát lan szabadtságnál  egyebet  
n e m  óha j t anánk ,  ’s szivünk kicsapongó in 
du latoknál  semmi jo b b  érzésekkel nem bírna.
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A ’ csípősség, ha h e lyé n  van ,  ’s tulsá-  
gokra ném viszi az í r ó t ,  a ’ munkának ad
hat  bizonyos kedvességet,  de ha a’ levesbe 
marokkal  tölt jük a’ f ű s z e r t , keserűvé ’s i -  
zetlenné tesszük azt. A’ csinos ’s nem éppen 
kézzel fogható, sati rát  örömest  megengedjük^ 
az eleven képzetü Í ró n a k ,  ki nem go rom ba 
sággal kíván ön hibáinkra eszméltetni ;  de 
az Ádám  munkájában a’ csípősséget nem t a r  
n á lo m .—  En ezt hiszem, hogy minden jó é r 
zésű asszony,  ki valaha az i rományt  olvas
ni fogja , pirulva teszi le kezeiből.

Engedjen-meg egyenességemért  kedves 
Bátyám , mer t  nékem a’ legkínzóbb he lye 
zet: gondolkodásom módjával  ellenkezőt m o n 
d a n i . —  Mindenkori  tisztelettel maradok

Kedves Bátyám !

alázatos szolgálója 

N. Enyed 9dik junii 1834. B o ér  K á r o l in a .

N. Enyedről 7d.it juny L834. 

É d e s  B á t y  á m !

Csekély Í té letemet az Ádám m unkájá ra  
én is ki mondom. Hálával  kellene tartoznom, 
hogy  nemünk jussai mellet t  oly hathatósan 
s z ó l l , ha kéntelen nem volnék átlátni a n 
nak merőben czélaránytalanságá t , czéla rápy-  
talanságát  m ondom  ; m e r t  a’ mit  e ln yom a
tásunk bé b i zo n y í t á s á ra  felhozot t ,  a z o k i t é -



le lem szerént nemünkkel,  rendeltetésűnkkel i -  
gen nagy ellenkezésbe állanak. Van elég ju s 
sa a ’ fejérnépnek!  ’s rendel tetése oly felsé- 
g e s , és oly szép kötelességek vágynak reá 
bizva , mel lyeknek a ’ szó valóságos é r t e lm é
b e  való bétoltések elég , csak gyenge alko
tások tekintetéből  is. Miér t kellene több sza- 
badlság egy leánynak , mint  a ’ mennyivel  
jelenleg bir ? (ér tem égy jó eszes szüléktől  
jó l  nevelt leánynak ). Hiszem minden józan 
gondolkodása leány szabadon érezhe t ,  m er t  
ba ő nemes gondolkodása ,  ágy  bizonnyal  
nemesen fog szere tni ,  ’s mily alávaló in d u 
la t  válna akkor  ezen szép érzésből , ha  azt 
szabadon korlát lanul  min t  a’ rósz pénzt  el
ve th e tnék ,  ’s csak idő és alkalmatosság sze
r é n t  lennének hívek fér jeikhez,  míg egy más 
szép lévőjek akadna. Hiszem a’ férj fi g o n 
do lom  úgy lehet  tökélleíes bo ldog ,  ha nője 
lelkesen igyekszik csak az ő bo ldog i t tá sá ra , 
azon kötelességeknek a ’ lehetőségig való b é -  
től tése  á l ta l ,  mel lyekel  neki kell bé töl teni,  
’s miér t  e legyi tenék őkel a’ polgári  dolgok
b a  , ’s miér t  a’ hada ikba ?  Valamint  a’ fér j -  
íinak varró tő, vagy orsó, szint oly díszte
l enü l  állana a ’ fej ér nép kezébe a’ k a r d , vagy 
b i ró í  páltza. Éppen  az a’ baj b i z o n y , bogy 
m ost  is igen sokan emancipál tak közül iünk!  
Vagyon  ugyan bizonyos értelembe sok asz- 
szonynak több szabadtságra szüksége, mer t  
teszem egy oly férj m in t  N. —  valóban des-  
pot ismust  gyakorol  feleségén , ’s i liyenek töb -  
be n  is vágynak 5 de  egy  eszes férj fi b izonyo-
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són megadgya a’ fejérnépnek illő szabad
ságát. —

Minthogy az alkalmatosság s ie t ,  többe t  
nem írhatok e ’ t á r g y r ó l , ’s talám most  is 
igen szabadon i rám meg vélekedésem , de  
e r re  tisztelt Bátyám adot t  szabadtságot, m in t 
hogy vélekedésünk igaz kimondását  pa ran 
c s o l t a , —■ tisztelettel maradtam

alázatos szolgálója 
B . M ária.

M. I g e n  11. jun .  1854.

:-j É d e s  H ú  g o m !

I t t  minden ember  részszerint szent k e 
gyelemtől  , részszerint barát tságos bortól  fe l -  
hevűlve , a’ galop tántzon , vagy annak t á -  
togásában keresi g y ö n y ö r é t ; én , <mint egyik
r e  sem é rdem es , ’s annálfogva félre vonul 
va , keresem azon a lka lomban , mi  szerént  
m ó d o m  van Kegyednek írni , ’s e’ hónap  
7rőli  becses levelére váloszolni. . 1

Kegyed ,  Adám  i románnyára  k im ondot t  
Ítéletét  nagyon eszesen , és nagyon okosan 
hoz ta :  de úgy kell l enn i ,  hogy i ránta k é -  
sőbre tanácskozott  szívével,  m in k  eszével. 
Én  úgy hiszem, hogy eredetben a’ szép nem  
a’ természet kebléből nem jött  ki gyengén ; 
m e r t  az ez iránti  igazságtalanságot nem e m -  
ü t v e , a ’ histór iából  úgy látjuk , hogy az 
Amazonok mindenféle mezei munkások ,  és 
m ég  a’ nagy Scytha nemzettől is tisztelt h a -
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dakozók vol tak;  Spár tában  a’ fel fegyverke
zet t  Yénusnak tem plo m a vo l t ;  ’s C a e s a r ,  ki„ 
az t  h i t t e ,  hogy Yénus tó l  származo t t ,  g y ű 
r ű j é n  egy felfegyverkezet t  Venust viselt ;  nem 
is kivánta a ’ természet a’ szép n e m e t ,  az 
emberi  jussoktól megfosztva,  Sklavnak te
r e m t e n i ;  m er t  azon kivül hogy a’ f é r j f i n e m  
az úr is tentől  ez i rán t  adot t  diplomát  elő n e m  
mutathat ,  jól emlékezünk á’ históriából a ’ Sem i-  
ramisokra,  Kléopa trák ra ,  Krist inákra,  Erzsé
betekre, ICatharinákra, ’sat. kik hatalmas nem 
zeteken,’s részszerént bőlesen uralkodtak;  nem 
is teremte tet t  a’ szép nem ostobának, a ’ mint  
a r r a  sok tudós fejérnépek  közöt t  Madám 
S tá e l ,  Ladi  M o r g á n , M. Genl is ,  Gábrielé  
B a u m b e rg ,  ’s más számtalanok , a’ nem írok 
közö t t ,  csak közöt tünk  is sok szép példák^ta- 
ná l t a tnak :  példák a’ franczia nemzeti  klubak , 
melyek eszes dá mák  szalonjaiban ta r ta tnak  , 
’s azok által nagy  dolgok kivitelében eszesen 
vezérel t e tnek ; sőt példa maga a ’ franczia kam a
r a  is,  melyben,  nevezetes viták között  nem 
egyszer t ö r t é n t ,  hogy  a’ legderekabb követ 
i s ,  a’ fenn forgó tá rgy  i r á n t ,  a’ halgatók 
közöt t  je len vol t barátnéjá tól  levélke által 
t aná ísot  kérdett .  H ogy  ha tehát  a’ szép nem 
jelenleg erőt len és skíáv, azt bizonyosan nem 
okozta  a’ természet  igazságtalan elrendelése , 
h a ne m  elébb az apai , azután a’ f é r j i , ön 
kény  ; m er t  hidje m e g , hogy o t t , hol  az 
önkény  nyom  , erő t l enné puhává lesz a’ férj— 
fi éppen úgy  m in t  az aszszonyi nem. A  
szép nem jelen ál lapot ja  is a’ közép lovag
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idő —• (Ritterzeit) , feudális rendalkát jának 
s ikere ,  mely az erőt len férjfiből jobbágyi  
alattvalót, az erőszak és rósz nevelés által  
r en d re - rendre meggyengül t  szép nemből ,pe
dig szolgálót,  és gyönyöreinek;  vagy a’ m in t  
poétái gálántsággal szokás m o n d a n i ,  bol
dogságának —  eszközét fo rmálta ,  ’s az e lő
ítélet a’ szép nemet  ezen né z e the z ' addig 
szoktatta , míg már  magok is azt hiszik, hogy  
ők azért vágynak teremtve, hogy férjeik bol 
dogságának légyenek eszközi. Ezen okos v é 
lemény foglalta el Kegyed fejét i s , m időn  
fellyebb ér intet t  levelében ezt írja : ,,hiszem, 
„ a ’ férj f i , g o n d o lo m ,  úgy lehet  tökélletes 
„bo ldog ,  ha nője lelkesen igyekszik az ő b o l -  
„dogítására azon kötelességek betöl tése  á l -  
„ t a l ,  mel lyeket  néki  kell betöl teni .”

Ez a’ második e se l1, Kedves H u g ó m !  
miben kiilömböző véleményben vagyunk : az 
elsőben Kegyed nem volt  az én vé leménye
m en  ; ebben pedig, én nem lehetek a’ K e 
gyedén ,  és valamint  nem tehetem hogy szép
nek , és belsiilésre mél tónak ne tar tsam a -  
zon nemes elszánást , bogy a’ fe jérnép a’ 
fer jboldogságáért  magát  feláldozni kész len
n e ,  úgy túl felől merném  gyaní tan i ,  bogy
Kegyed véleményemet  — ------------------------
De  talám még is jó lesz ki nem m o n d a n i ;  
ki t ud ja ,  liát ha állítását tökélletesen hiszi 
is?  úgy véteknek ta r tanám jó lelke tsendes-  
segét bolygatni;  inkább  kész vagyok véle
kedését pá r to ln i ,  avval a’hozzá tétellel m in d -  
azál tal ,  hogy a’ két  nem a’ házassági b o l -
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dogságot egy f o r m á n ,  egyenlő jussal ’s köl- 
t sönösön köteles eszközölni! — én pedig 
mindég vagyok '

a lázatos 'szolgája  
/ , F a r k a s  S á n d o r .

T u d ó s  v e t é l k e d é s .
Egy na gy  tár saságban,  melyben több 

t u d ó s o k , szép e l m é k , ’s még asszonyok is 
v o l ta k ,  kik tudósoknak kívántak látszatni,  
k i ter jedt  a’ beszéd a’ tudományok és mivé
szetek minden ágaira.  Beszéltek Schell ing- 
ről  és O c k e n r ő l , a ’ j magnetismusróí  és a* 
gőze rőm ív rő l , a’ bős köl teményekről  és a’ 
Catalani é n e k é r ő l ,  a’ berlini színház elégte-  
ről  és Lu the r  reformatioja  i n n e p é r ő l , Mül-  
l e r  Adám p r ó f é t á r ó l , és K rü d n e r  asszony
ságról. W .  asszony vitte a’ beszéd fo lyamat-  
já t .  Yégre a ’ beszéd a ’ ebemiában te t t  ujabb 
felfedezésekre k e r ü l t , a’ nevezett asszonyság 
n e m  akarván e ’ tárgyban is avatat lannak lát
szani így sz ó l lo t t : most  tanálták-fel azt is
bogy  a ’ e h  ó r a  1 a ’ borszeszben felölvad.“ 

Muzsika mes te r  R. nagyon megútődöt t  
’s bámult ez új felfedezésen. C —- a ’ költő 
ú gy  vélelekedett  hogy  bizonyoson értet len
ség van a ’ dologban . és nem a’ choraj  ha
ne m  a ’ hangász -ka r  igazgatója olvadoz gya_k" 
r a n  a’ borszeszben. Végre H. chemikus fejte 
m eg  a’ m e s é t : „asszonysága bizonyoson nem 
jól  hallot ta ,  m onda  ő ,  mer t  nem a’ choral 
olvad-fel  a ’ borszeszben hanem a’ copal.

á j Z E U H G Í l E T )


